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KaHOudam nedaz2oz2iYHux HayK

douyeHm Kagedpu meopii, NPAKMUKU ma nepeknady aHaniliceKoi mosu

HayioHanbHo20 mexHiYHo20 yHisepcumemy YKpaiHu «KuiscbKuli nonimexHiyHuli iHcmumymoy

NMPUHLUMIN YPAXYBAHHSA PI3HUX BAPIAHTIB AHIMINCbKOI MOBU Y
HABYAHHI CTYAEHTIB TEXHIYHUX BH3

Anomauia. Cmamms npucesuena pos2eniaody ulliaxie upiuleHHs npoodiemu no6yoosu GUKIAOAHHS
aHeniicobkoi moeu 01 npoghecitinux yinet HasyauwHs y Hemosnomy BH3, ski 6 3abesneuysanu
iHmezpayito MO8HO20 KYpCy 3 Kypcamu npogeciunoi niocomosxku. 3anponoHosanuti nioxio 00
supiuierHs npoodiemu noaseac y Hopmyeanni Npo@eciiiux IHUWOMOBHUX KOMYHIKAMUBHUX VYMIHb
CmyOenmis Ha Mamepiani max 36aHOi «MINCHAPOOHOI AH2NTICHKOI MOBILY.

Kniouosi cnosa: inmeepayis MosHo20 Kypcy 3 Kypcamu npogeciiinoi niocomosku, npogeciini
IHUWOMOBHT KOMYHIKAMUBHT YMIHHS, MIXCHAPOOHA AH2NIICHKA MO8A.

Abstract. The paper is devoted to analyzing the ways of such ESP teaching design at non-
linguistic tertiary schools which would ensure the integration of the language course with courses in
professional training. The author suggests developing students’ fundamental profession-oriented
English communication skills on the basis of International English.

Key words: integration of the language course with courses in professional training, foreign
language professional communicative skills, International English.

IlocTanoBka npodaemu. IIpodeciiina nisbHICTD, MOB’sI3aHa 3 BUKOPUCTAHHSIM
1HO3€MHOI MOBH, 1[0 BUBYAETHCSA, Mepe10ayac YMCICHHI KOMYHIKATUBHI BMIHHSA, SIKI HE
OB’ s13aH1 0€3MOCePEeTHHO 3 KOHKPETHOIO CIICIIAbHICTIO, alie BAXIIMBI 1T BUKOHAHHS
npodeciiiHux 0OOB’SI3KIB B YMOBax, KOJM III OOOB’SI3KM MPUITYCKAIOTh MIKHAPOIHI
KOHTAaKTH Ha OCHOB1 IHIIOMOBHOI KoMyHikamii. HeoOximHi mama Bcix ¢axiBIliB
TEXHIYHOTO MPO(UTI0 IHIIOMOBHI KOMYHIKaTHBHI BMIHHS 3a3HAYEHOTO BUIIE BHUJY, IO
CyTi, 11eHTuyHi. Lle 1 ciyryBano o0’ elHaHHIO TakuX (axiBLIB B OJHY IPYILy.

Hanpuknaa, mnpoBoasun MIDKHApOAHY MAUSUTBHICTh Yy Mexax MpodeciiHuX
000B’sI3KiB, 1H)KCHEpaM JIOBOJUTHCS 31HCHIOBATH JIIJIOBI KOHTAKTH 1HO3€MHOIO MOBOIO
no TtenedoHy, BECTH IHIIOMOBHY JMAUIOBY TEpPENUCKY, OpaTH ydacThb y MAUIOBUX
IIEPEeroBOpax, CIHIJIKYBAaTHUCS 3 MUTaHb IMOCTa4aHHS OOJaJHAHHS 1 BUKOPHUCTOBYBATH
HU3KY 1HIIMX aHAJOTIYHMX I1HIIOMOBHMX NPO(PECIHHUX KOMYHIKATUBHUX YyMIHb.
Bomonigass Takmumm 1 OararpMa  IHIDMMHA ~ QHAJOTIYHUMHM  1HIIIOMOBHHUMH
KOMYHIKATUBHUMHU BMIHHAMM Jy’K€ BaxJiMBe 3 MpodeciiiHoi Touku 30py. IIpote
NOTPIOHO 3a3HAYUTHU,IO BOHI HE BIJOOpa)KarOTh OE3MOCcepeHbO 3MICT Hi KOHKPETHOI
CIICLIAIBHOCTI, HI cheriamizaiii KO)KHOro KOHKPETHOro iH)XeHepa. BoHM omHAKoBO
00CIyroByI0Th MOTPEOU OYy1b-KOT0 y NpOo(heCciifHOMY 1HIIOMOBHOMY CH1JIKYBaHHI.

HageneHi Bulie BMiHHS MalOTh cielU(iuyHy XapaKTepUCTUKY, siIKa MOTPeOye OLIbII
JETATBHOTO PO3TIsAy. Y TpOLeci aHTIIOMOBHOTO MPOQEcitHOro HaBUYaHHS MaWOYyTHIX
1H)KeHEpIB HEMUHYY€ BUHUKA€E MUTAHHS, SKOTO CaMeé BapiaHTY aHIIIMCHKOI MOBU CIiA
HaBuyathu. CaMe TOMY METOK CTaTTi € PO3IMJIsA] HasBHUX MIAXOAIB JO0 BUPIIICHHS
OKpECJICHOI TPOOIeMHU.

AHaJi3 ocTaHHiX aochaimxeHb Ta mnyoOaikamii. J[oOpe Bimomo, 10 iCHYE
OpUHANMHI IIICTh BapI1aHTIB aHIJIMCHKOI MOBH, SIKOKO TOBOPATH ii HOCIi: OpUTaHCHKUH,
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aMEpUKaHCHhKUM, KaHAJCHhKUH, aBCTPaNINChKUH, HOBO3CIAHACHKHN Ta 1pJIAHICHKHM.
[Ipore pi3HOMAHITHICT, BapiaHTIB HE OOMEXyeTbCcs Jmumie wricteMa. CrigoM 3a
B.B. Kachru ta C.L. Nelson [8] MO)XHa CTBEp/)KyBaTH MPO ICHYBaHHS TaK 3BaHHUX
«cBiToBux anrmiiiceknx» (world Englishes). B.B. Kachru [7] noainse Bci kpainm, ne
TOBOPATh AHTJIIACHKOI0 MOBOIO, Ha TpPU KOJIA: BHYTpIIIHE, 30BHILIIHE Ta Take, IO
NOCTIHO pO3MIKPIOEThCA. Jl0 BHYTPIIIHBOTO KOJia HajeXaTh KpaiHW, J€ aHIJiCchKa
icHye gk enuHa nepkaBHa moBa (BemuxoOputanis, CIIIA Ta ABctpanis — 375 MiH
oci6). Lli kpaiam, sK BiIOMO, YCTadlOIOTh MOBHI HOpMH (norm providing). Jlo
30BHINIHBOTO KOJIA HAJIeXKaTh KpaiHW, /e 3HAYHA KiJIbKICTh HACEIICHHS KOPHUCTYETHCS
AHTIIMCHKOI0 MOBOIO SIK JIPYTrOI0 MOBOKO 1 Ji¢ BOHA HajijaeHa OQIMIHHUM CTaTycoM
(Immis, ITakucran, Cinramyp, Hirepis, [liBnenna Adpuka — npakTUYHO yCl KOJHUIITHI
koioHii Bemukoi bpuranii, mo ceorogHi € wieHamu bpurancekoi CHiBIpY>KHOCTI
Hamiit — Big 350 1o 450 mutH.0c10). Lle kpainm, y sSIKUX BUHUKJIM BJacHI aHTJIOMOBHI
HopMu (norm developing), Tak 3BaHi BJIACHI «aHTJINUCHKI», SIK HANPHUKIAM], 1HJIACHKA
AHTIIIICHKA, TKOI0 CTBOPIOETHCSA YUMAJIO JITEPATYPHUX TBOPIB.

Hapemri, 10 kona, sike MOCTIHHO pPO3LIMPIOETHCS, BXOASATh TI KpaiHU, [I€
aHTJiicbka MOBa HE Mae€ OQIIIAHOIO CTaTycy Ta HE BHUKOPUCTOBYETHCS IS
BHYTPINIHbOHAIIOHATBHOTO CHUIKYyBaHHSA. [IpoTe aHTMMChKOIO y MaHUX KpaiHax
BOJIOJIi€ 3HAYHA YACTHWHA HACENCHHS. Taki KpaiHU € 3aJIeKHUMHU BiJl YAHHUX MOBHUX
HOpM (norm dependent). MeToro OBOJIOAIHHS AHTJINCHKOIO MOBOIO Y 3a3HAUYCHHX
KpaiHax € KOMYHIKaIlig 13 TpeJCTaBHUKAMU I1HIIMX KpaiH Ta HApOJiB, OCKUIBKUA B
Cy4acCHOMY CBITI caM€ aHIJilicbKa MOBa CTaJla MOBOKO MI>KHAPOJHOIO CHUIKYBaHHA. J[o
KpaiH IIbOr0 KOJia HaJleXkaTh MPAKTUYHO yC1 KpaiHU CBITY, OKpPIM KpaiH, SIKI BXOJATh /10
JIBOX TIOTIEPEIHBO 3ragaHux Kil (moHasa 750 MiH. 0oci0). Mu He MOKeMO 13 YIIEBHEHICTIO
CTBEP/KYBATH, 10 y TAKUX KpaiHaX HasBHI BJIACHI BapiaHTH aHTJIIMCHKOI MOBH, aje i
HE MOYKEMO BIIXWJIMTH MOJJIHMBICTh iXHBOTO PO3BUTKY y MailOyTHhOMy. Hampukman,
ChOT'OJIHI OUTBIIICTh HACEJICHHSI CKaHIMHABChKUX KpaiH, Himepnanais Ta benbrii BUIbHO
BOJIOJII€ aHTJIIHCHKOIO MOBOIO 1 PEryJIIPHO KOPUCTYETHCSI HEIO HABITh VISl CITUIKYBaHHS
y CBOIil KpaiHi.

A OTXe, MOXKHA 3 YIIEBHEHICTIO FOBOPUTU MPO TE, IIO0 OKPIM IIECTH BapiaHTIB
AHTJIICHKOT MOBH, SIKUMHU KOPHUCTYIOTHCS i1 HOCII, € BeJIMYe3Ha KUIbKICTh BapiaHTIB,
SIKUMU KOPUCTYIOTHCSI HAPOH, JIJIS SIKMX aHTIINCHKA € JUIIE IPYrol0 MOBOIO B KpaiHi,
7€ BOHHM >XUBYTh. | HEMOXXJIMBO BUKIIOYHTH MOXJIMBOCTI TOSBH HOBUX BapiaHTIB
aHTINCBEKOT MOBHM y KpaiHax, JIe HEW BUILHO BOJIOJIE€ ab0 OBOJIOAIBAE OUIBIIICTD
HACEJICHHS.

Buxiaan ocHoBHOro marepiaay gociimkeHHst. CyyacHUM MiAXil A0 BCIX LHX
BapiaHTIB MOJIATAE Y TOMY, 10 Ti1 BapiaHTU aHTJIIACHKOI MOBH, SIKI ICHYIOTh IPUHANMHI1
y MeXax MepIIruX IBOX KiJl, MO)KHAa BUKOPUCTOBYBATH JUIsl HABUAHHS Yy KpaiHaxX KoJia,
0 TOCTIHHO po3muproeTbes [13]. Takwii piBHMIA CcTaTyc Ta PiBHI MOMIIMBOCTI €
OpUPOAHIMU Ta JOriYHUMU. [T0TpIOHO 3a3HAUYMTH, IO JIUIIE CTOJNITTS TOMY OpUTaHChKa
aHTJIChbKa BBa)KaJlaCh B3IPIEBO MPaBUJIBHOIO, a 10 11 aMEPUKAHCHKOTO BaplaHTy
CTaBJeHHS OyJio SK JO MOBHM JPYroro raryHky. 3apa3 mojiOHa CHUTyaIlis 37a€ThCs
HICEHITHULICIO, a/PKe aMEpPUKAaHCbKUN BapilaHT ChOTOAHI YCHIIIHO OOpeThcs 3
OpUTAaHCHLKUM 3a TEPIIICTh Y CBITI, aKTUBHO MPOHUKAE Yy OPUTAHCHKY aHTJINCHKY, a
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NOJIeKyAM W JOMIHy€ HaJ He. 3BaKaloud Ha Ied NpUKIaJ, MM HE MOXEMO 3
YIEBHEHICTIO CTBEPIXKYBATH, 1110 3 4aCOM BIJIIOBIIHA TEHACHI[ISl HE 3a4€NUTh, CKaXIMO,
IHIIACHKY aHTJIINCHKY, aJKe 1€ MOBa SIKOI0 KOPHUCTYEThCS HabaraTo OuIbIla KUJIbKICTh
HACEJICHHS, aHD)K HaceleHHs yciel Benukoi bpuranii.

BogHouac BU3HaHHS pIBHMMHM BCIX BapiaHTIB AHIJIHACBKOI MOBH 3HA4YHO
YCKJIQJTHIOE MPoOsieMy BUOOPY OYIb-IKOTO 3 HUX JJIsI 3alPOBAKEHHS Y HaBUYaJbHUM
npouec. [Ipore BuOIp 11i€i poOOTH HEMHUHYYE OBOAMUTHCS. Y BiOMINA MoOHOrpadii
J.Harmer «The practice of English language teaching» [6, c. 9] cTBepaXKyeThes, 1110,
NONpU BIAMIHHI PUCH PI3HUX BapiaHTIB aHIIINCHKOI MOBH, SIKI B MEpIILy 4Yepry,
HaJEeXKaTh 10 BHYTPIIIHBOTO KOJIA, BOHM HE POOJIATH CHUIKYBaHHS HOCIIB OJIHOTO
BapiaHTy HE3PO3YMUIUM ISl HOCIiB 1HIIOTO, a MOAIOHICTh IIMX BapiaHTIB € Habarato
OUTBIIOI0, HDK pPO3ODKHOCTI MK HHMHU. AJe BCe JX Takd, Taki BIAMIHHOCTI €
YUCIIEHHUMM Ta Pa3lOuUMH. IXHe He3sHaHHsS NpM3Bele 0 HENOpPO3yMiHb y Ipoleci
KOMYHIKaIlii.

3a3HaueHl BIAMIHHOCTI BHHHMKAIOTh Ha BCIX PIBHSIX MOBH: (DOHETHYHOMY,
JIEKCUYHOMY Ta TpaMatuyHoMy. JloOpe BiJOMO, HACKUIbKK B aMEPUKAHCHKOMY BapiaHTI
AHTIHCHKOT MOBHU CYTTEBUMU € (POHETHUYHI pO301KHOCTI 3 OpUTAHCHKOIO aHTJIIHCHKOIO.
Hampuknan, cmoBo herb, y sikoMmy amepukaHili He BUMOBJISIIOTh MMOYaTKOBUHM 3BYK, JIJISI
AHTJINALS CIIyTYBaTHME MOKa3HUKOM PEriOHAJIBHOIO aKUEHTY, TaK OM MOBHUTH, Opaky
ocBiTh. OcoOJMBO 3HAYHI JIEKCHYHI PO3ODKHOCTI MOXKYTh CTaTH MPUYUHOIO
HEMOpO3yMiHb. MU BXe 3rajyBajii TpO JUIOBY aHIJIIHCBKY MOBY Ta HasBHI
PO301KHOCTI y Ha3BaX BUIIMX YIPaBIIHCHKHUX IOCAJ Ta OpraHiB y KomnaHisax Benukoi
bpuranii tTa CILIA (Managing Director, Br. — Senior Vice-President, Am; Board of
Directors, Br. — Executive Board, Am.). Jlesxi 3 mogiOHUX BIAMIHHOCTEH MOXYTh
IPOCTO BHUKJIMKATU cMiX. Hampukiaa, Ha MO3HAYCHHS YOJOBIYMX IITAaHIB aMEpUKAHIT
BXKUBAIOTh CJIOBO «pantsy, BIAMOBITHO, SKIIO aMepUKaHChbKa (ipMa € BUPOOHUKOM
Y0JIOBIYOI'O OJIATY, TO 1 B JIOKYMEHTAIlli, 1 B oQilliiHINA pekiaMi Oyjie BKUBATUCS CaMe
ne cinoBo. llpore y bpuraniuiB BoHO BuKINYEe HeaOWsKe 3AUBYBaHHS, aJkKe B
OpUTaHCHKIN aHTIIMCHKIN CIOBO «pants» 03HAYAE €JIEMEHT YOJIOBIYOI CIIIHBOI OLIH3HHU.

TpamnsatoTecst ¥ HeaOUsKI KyJIbTypOJdOTiyHI BiAMIHHOCTI. OJHIE 13 TaKHUX
JIHTBOCOLIOKYJIbTYPHUX BIIMIHHOCTEH € pi3HMI Yy ¢dopmaTri OpUTAaHCBKHX Ta
aMEPUKAHCbKUX [IJIOBUX JHUCTIB (PO3MILIEHHS Yy JIMCTI JaTH, IyHKTyallis Tics
3BEpPTaHHS, PI3HUL 3aBepliaibHUX (pa3 y naucrtax). Ak copaBeyIMBO 3a3HAYWB
D. Killik [9, c¢. 4], monpu HasBHICTb Yy OpHUTaHIIB, aMEpPUKAHIIIB, 1pJAHALIB Ta iH.
HaApPOJIiB CIUJTbHOT MOBH, BOHH € 3HAYHOIO MIPOIO PO3AUICHUMH KYJIBTYPHO.

HageneHi Bumie nNpukiagn CKpaBo UTFOCTPYIOTh PI3HULIIO JIUIIE Y ABOX BapiaHTax
aHTJIIACHKOT MOBH — OpPUTAaHCHKOMY Ta aMEpUKAHCHKOMY. SIKIIIO K B3STH J0 yBaru BCi
BapiaHTH aHMIIMCHKOI MOBHM, TO TIEPENIK TaKUX BIJIMIHHOCTEH CTaHE MPOCTO
HeocshKHUM. Le 1mie 6inbine mornubuts nmpobdiieMy BHOOpPY BapiaHTy aHTJINHCHKOI MOBH
JUIsl BAKOPUCTAHHS Y HaBYaJIbHOMY MPOIEC], a/Ke TaKUil BUOIp MOBUHEH 0OOB’A3KOBO
BIJIIITOBXYBATUCS BiJl BAXKJIMBOI 0OOCTaBHMHU. AHIJIIHIChKAa MOBAa € MOBOK MIXKHApOIHOTO
cnijKyBaHHS, lingua franca, a TOMy BapiaHT aHTJIIHCHKOI MOBH, SIKUWA BUOUPAETHCS IS
BUKOPUCTAaHHS y HABYAJIHOMY IMpOLECI, MOBHUHEH OyTH TakKuM, 1100 3a0e3MeYuTH
MaKCUMAaJIbHY KIJIbKICTh MIP)KHAPOJAHUX KOHTAKTIB. AHIJIIHCEKY MOBY MaliOyTHI (paxiBili
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BHBYAIOTH HE JIMIIIE VIS CIIJIKYBAaHHSA 3 ii HOCISIMH,a i JI71s1 MI>KHAPOTHOTO CIIUTKYBAaHHS:
100 HIMEIb MITI CIIUJIKYBaTHUCS 13 YKpaiHIIEM, IIBE]] — 13 KUTANIEM TOIIIO.

VY 3a3HayeHUX BHINE yMOBaxX BHUHHUKIA HEOOXIJHICTh HaBYATH «MDKHApPOIHIN
anrmiiceki» (International English), ToOTO meBHIM MIKHAPOAHO TPHUHHATHIA Ta
BHU3HAHIM, a HE HAIllIOHAIBHIN Bepcii aHrIiichKko1 MOBH [ 12].

MixHapo/iHa aHTJIChbKa MOKE€ BHKOPHUCTOBYBATHCS $K HOCIAMH MOBH, TaK 1
HEHOCISIMU y TPOIEC KPOC-KYJIbTYpPHOI KOMYHIiKallii. ¥ BY3bKOMY CEHCi, BOHA MOXE
(YHKIIIOHYBaTH MIDX MpPEICTaBHUKAMU PI3HUX KYJIBTYp y MeXaxX OJHI€l KpaiHu, Y
MIUPOKOMY, — MIDK KOMYHIKaHTaMHU-IIPEICTaBHUKAMU PI3HUX KYJIbTYpP Y CBITOBOMY
Mmacira6i [10].

[cHye€ KisbKa TEPMiHIB HA TTO3HAYCHHS TTOHATTS «MIXKHAPOIHA aHTIIIHCHKAY:

* aHrmiiichbKa sk lingua franca, abo MixkHapoaHa aHTIICHKA [S];

* ro0aabHa aHTIIiiCchKa [3];

* cBITOBA aHrJiicebka [11];

* QHTJIIHCHKA K CEpeAOBHUIIE MIKKYIBTYpHOI KOMyHIKalii [4].

MUiKHapO/IHY aHIJIACBKY MOKHAa pO3IJIAJAaTH K TMEBHUNW  HalllOHAJIbHO-
HEUTpaIbHUM BapiaHT aHTJIIHCHKOT MOBHU, PIBHO JIOCTYITHUHN Ta 3pO3yMUIHH SIK 11 HOCISM,
TaK 1 HEHOCisAM, 0co0aMm, SKi OBOJOJUIM ITI€0 MOBOIO B HE3aJCKHOCTI B KpaiHH
IXHBOT'O TTOXOJIKEHHS [2].

OBoJIOAIHHA MIDKHAPOJHOIO AHTJIIHCHKOIO € JOUUIBHUM 1 BUTITHUM, MPOTE s
3ampoBaKeHHS 11 y HaBYaIbHUM Mpoliec MOTPpiOHI HaTiiHI JIHTBICTHUYHI ITijicTaBu. Taki
M1JICTaBU 03HAYAIOTh HASBHICTh MEBHOTO KOAM(DIKOBAHOIO Ta MIKHAPOJHO BHU3HAHOIO
BapiaHTy aHIIIIChKOI MOBH, SIKUA OM BU3HaBaBCs Oy[b-A€ K 1i MIXKHApOJHA BEpCis.
Sxmo mMoBa MIKHApOAHOTO CHUIKYBaHHS Ha Ma€ TaKOro MDKHOPOJIHO BHU3HAHOTO 1
KOAM(IKOBAHOTO BapiaHTy, 1€ HEMHUHYYE MPU3BOJUTH O PO3BUTKY MOB-IIIKUHIB
(manpukian, Pidgin English). Bukopucranns MoBu Ha 3pa3ok 3raganoi y XXI cromiTri
€ a0COJIIOTHO HEMPUUHATHUM Yy 3B’S3KY 13 HAsBHICTIO HEWMOBIPHO CKJIQJHOI Ta
nuBepcu(iKOBaHOI CUCTEMH KOMYHIKallii, Sika CbOTOJIHI BUKOPUCTOBYETHCS JIIOJBMHU.
Orxe, KO MU MaeMO Oa)kaHHS HABYATH MDKHAPOIHIN aHMIIICBKIM, TO 11 cnepiry
Tpeba CTBOPUTH, TOOTO KOAU(DIKYBaTH BCE Te€, 110 € HAIBHUM, — 1€ OJJHE 3 OCHOBHHX
3aBJlaHb, SKI CJIIJI BUCYBaTH Iepe]l MI>KHAPOHOIO JIIHTBICTUYHOIO CHUTBHOTOMO. Take
3aBAAaHHS € HaraJlbHUM, MPOTE TOIIYK MIJIAXiB HOT0 BTUICHHS MOTpedye HeMallo Jacy,
3ycuib Ta ()iHAHCOBHX BHUTpaT. TOMYy yIEBHEHO MOKHA CTBEPJUKYBATH, IO ICHYBaHHS
MDKHApPOIHOT aHTUIMCBKOI BUTJISAA€ CHOTO/IHI Mi()OM, CTBOPEHHUM Ha NUISAXY BUPIIIICHHS
npoOieMu MO0 TOro, SIKOTO BapiaHTy aHMIINCHKOI MOBHM HaBYaTH B KpaiHaX, fKi
HaJEeXaTh J0 KOJIa, L0 IMOCTIHHO po3muproeTbes. IIpore 3a3HaueHuid Bunie Mid He
MOXKE€ CIIYTyBaTH TMPAKTHYHUM PINICHHSIM, JOKA HE 3’SBUTHCA Taka JCTAJbHO
po3pobiieHa Ta KoauiKOBaHAa MOBa.

Came TOMYy aX HISK HE MOJXHA CTaBUTH Tepe] NEPECIYHMMH BHKJIaJadyaMu
3aBJJaHHSI HABUUTHU MIKHAPOJHIN aHTIINACHKIA MOBI. kOu 3apa3 Take 3aBJaHHS MEpe
HUMH T10CTajI0, TO MPU3BeEJIO O 70 HAMHETaTHUBHIMIKUX Ta HAHAOCYpIHIIIUX Pe3ybTaTiB.
OTxe, HaBe/leHE BUIIEC MOBEPTAE HAC JIO MUTAHHA, SKOMY CaMe€ BapiaHTy aHTJIIHCHKOT
MOBH HaBYaTH.

Bubip 1eii € He Takum Bxke i BenukuM. [lo-niepine, Mu MoxkeMo BUOUpATH JIMIIIE 3
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BapiaHTIB, SKI HAJIEXKATh O BHYTPIINIHBOTO KOJIa, TOOTO 3 TaKHUX, SKUMHU CILIKYIOTHCS
Hocli MoBH. J. Harmer cmimom 3a J. Svartnik, BuUCyBae aprymMeHTH Ha KOPHUCTh CaMe
TaKoi aJbTEPHATHBH, KOTPAa BHUJAETHCA LLJIKOM MPUPOJHBOIO HAaBITh 0€3 HaBEICHHS
CHeliaJbHUX apryMEHTIB, OCKUIbKM caMme Il BapiaHTH € HaWOUIbI TPUHHATHUMH,
JOCTYITHUMU Ta 3pO3yMITUMHU OUIBIIOCTI THX, XTO BOJIOJIIE€ AHTIIHCHKOK MOBOIO, — SIK
Horo HocisiM, Tak 1 He HocisaM. Came 10 BUKJIQJaHHS IIUX BapiaHTIB aHTJIIMCHKOI MOBU €
MiTOTOBJIICHUMH TIepeBakHA OUIBIIICTh BHUKJIAJa4iB aHTJIIHCHKOT MOBH, OKpIM TOTO,
came JJI1 HUX € po3po0JeHUMH MTPAKTUYIHO BC1 ICHYIOY1 HaBYaJIbHI Matepianu [6, c. 9].

[To-gpyre, cepen meCTH BapiaHTIB aHTIIHCHKOT MOBH, SIKUMHU TOBOPSATH HOCIi MOBH,
BUOIp g HaBYaHHA y KpaiHax CxigHoi €Bpornu (akTUIHO OOMEXKYEThCS TUIBKM ii
JIBOMa BapiaHTaMu — OpUTAaHCHKUM Ta amMepukaHcbkuM. Came BOHHM € HaiOuibIe
PO3MOBCIODKEHUMH Ta 3aralbHONPUHAHATUMH — TaKUMH, SKi B3arajii MO’KHA
00roBOpIOBaTH Yy 3B’SI3KY 13 MDKHApPOJHOI aHTIMCHKOI MOBOIO. OBOJIOMIHHS came
OJIHUM 13 HHMX BIAMOBiJa€ MOTpedaM Ta IHTEpPecaMm CTYJIEHTIB CX1JIHOEBPOIEUCHKUX
KpaiH, KOTpi, SIK MOKa3ye MPaKTHKa, 3raayloTh, K MPAaBUJIO, TUIBKHU 11 JBa BapiaHTH,
BIJINOBIJAIOYM HA TUTaHHS, SKUM OW BapiaHTOM aHTJIMChKOI MOBH BH XOTUIU O
OBOJIOITH.

3o0kpema, BHCyHyTa Aymka Oyina miarBepmkeHa O.b. TapHOmombchbKkUM y XOIi
npoBegeHoro HuMm y 2003 p. mochimxenHis [1]. I3 oTpumMaHuUX HUM JJaHMX MOXHA
3pOOMTH BHUCHOBOK, III0, IO-TIEpIle, MEepPeBaXKHY KUIBKICTh CTYJEHTIB MPHUBAOIIOE
BUBUCHHS JIUIIIE OPUTAHCHKOTO 200 aMEePUKAaHCHKOTO BapiaHTIB aHTIIHCHKOI MOBH, 1110,
y CBOIO 4Yepry, MIATBEPIKYE MPaBUIBHICTH 3pOOJEHOTO paHIllle BHCHOBKY IIOJIO
JOLIJIBHOCTI BUOOPY caMe MK MMM BaplaHTaMu JJi1 NOOYyAOBH HaBUYaJbHUX KYPCIB,
NpUHAiMHI B yMOBax Hamioi Kpainu. [lo-gpyre, aOcoiOTHO MPUPOAHIM € OaxkaHHS
CTYIIEHTIB Ta ixHsS mOTpeba oBoOJOMIBaTH OOOMa BapiaHTaMH, AHTJIIHCHBKUM Ta
aMEpUKaHCHKUM, & HE BUOMPATH MiK HUMH.

3aranom napainenbHe BUBUCHHS IIUX JIBOX BapiaHTIB aHTJIIHCHKOI MOBH HE TUIBKHU €
IPaKTHYHO MOJKJIMBHUM, ajie ¥ JAomutbHUM. 3raganuii Buiie J. Harmer [6] BBaXkae, 110
CTYJIEHTIB IPOCTO MOTPIOHO HAapa)kaTH Ha 10 PI3HUX BaplaHTIB aHIJINHCHKOI MOBH,
0COOJIMBO B IPOLIECI ay/lifOBaHHA Ta yuTaHHsA. [IpoTe 1poro, 6€3yMOBHO, CIliJi YHUKATH
Ha TMOYATKOBUX eTanax (opmMyBaHHS HABHYOK Ta BMIHb, OCKUIBKA €(QEKTUBHICTh
HABYAHHS MOJXKE PI3KO 3HM3UTHUCS UYepe3 aKyMYJIAIiio TpyaHomIiB. Pasom i3 Tum, Ha
MPOCYHYTUX €Talax HaBUYaHHS BUKOPHUCTaHHS 000X BapiaHTIB aHTJIACHKOI MOBH MOXKE
NMPUHECTU HEaOUsAKYy KOPUCTh, aJK€ CTYJICHTIB MPOCTO HEOOXITHO MATrOTYyBaTH MO
31TKHEHHS 3 PI3HUMU BapilaHTaMU I11€1 MOBH B MPOIIECi MI>KHAPOIHOT KOMYHIKAITii.

OTxe, BUPILIEHHSAM OKpECIEHOI BHILE MNpPOOJIEeMH € HaBYaHHA JBOX BapiaHTIB
AHTJIIMCHKOT MOBHM Ta AHTJIOMOBHOI KYJIBTYPH B KypCl BUKJIQJIaHHS aHIIIICHKOI MOBHU
npodeciitHoro cnpsimyBanns y BTH3. 3Buuaiino, po3poOuTH Kypc Ha OCHOBI JIBOX
BapiaHTIB aHTJIIACHKOI MOBH — 3aBIaHHsS HEAOMSIKOi CKIAJHOCTI, MEpII 3a BCE TOMY,
10 Y MEXKaX TaKOTO KypCy CJiJ] YITKO PO3MEXYBaTH, SIK caMe JIBa BapiaHTU aHTIIMCHKOI
MOBHU OyAYTh B3aEMOIISITH.

Binrak, y xozai aucepramiitHOro JoCiipKeHHs, ske Oyio 3IHCHEHE aBTOPOM JIaHO1
cTaTTi, OynH cpOopMyJIbOBAHI TaKl BUCHOBKHU:

* 3ampoBaJHKEHHS JIBOX BapiaHTIB AaHIJIINCHKOI MOBM Yy HaBYaJIbHHUU MpOIIEC
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HOBHHHO OYyTH MOCTYMOBUM Ta PO3JAUIBHUM: Ha MOYAaTKOBOMY €Tali BBOJUTHCS Ta
BIJIIPAI[bOBYETHCS JIMIIE OAWH BapiaHT, IPH YOMY Taka OJIHOBApPiaHTHICTh MOBUHHA
OXOIUTIOBATH YBECh MOYATKOBHM, a MOXJIMBO, 1 MEpeACepe/IHId eTan HaBYaHHS, aJiKe
BUKOPUCTAHHS 13 CamMoro IOYaTKy OJHOYACHO JBOX BapiaHTIB AaHTJIIHCHKOI MOBH
Opu3BElEe JIMIIE [0 HAAMIPHOI IUIyTaHUHU. [[pyruii BapiaHT aHINIIICBKOI MOBH
JIOLIJIBHO BBOJAMTH HE paHiuie apyroro poky HaBuaHHs y BTH3, npore Ha nupomy erami
«HOBHI» BapiaHT MOBUHEH JIOMIHYBAaTH, & 3BEPTATUCH JI0 «CTAPOTO» MOTPIOHO SKOMOTa
piatie;

* Ha npocynyrtomy eram (III-V kypcu) gomyctumum Ta Oa)xxaHUM € OJHOYACHE
(GyHKIIIOHYBaHHS Y HaBYAJIbHOMY MpOIIECi JBOX BapiaHTIB aHTJIIMCHKOI MOBH, IO
BIJIMOBITHUM YMHOM TOBUHHO OyTH BIIOOpPKEHUM Yy BHUKOPHCTAHHI HaBYAJIBHUX
MaTepiaiiB, po3poOJEeHUX Ha OCHOBI JBOX BapiaHTiB. Lle HecknmagHO peani3yBaTw,
CKaXiMO, 3aCTOCOBYIOYHM TIOJIOBUHY TEKCTiB I ayJilOBaHHA 3 BUKOPHCTAHHAM
OpUTAaHCHKOTO BaplaHTy aHTIINCHKOI MOBHU, a APYTY MOJIOBUHY — 3 aMEPUKAHCHKUM
BapianToM. B aHanoriuamii cmocid MOKHa BUMHHUTH 1 3 TEKCTAMU JJISI YUTAHHS.

B omucanomy O.b. TapHononascbkuM gociipkeHHi [1] 3a3HaueHi, 30kpema, Taxi
0COOJIMBOCTI peantizallii TBOX BapiaHTIB aHTJIACHKOI MOBH y HaB4YaibHOMY mporeci. Ti
CTYNEHTH, SIKI MPOWIUIM MIATOTOBKY Yy MEXax 3alpolOHOBAHOI IOCHIIOBHOCTI
peasizarii IBOX BapiaHTIB aHTJINACHKOI MOBH Yy HaBYAJIbHOMY IPOLIECI, JOBOJII 4acTO
3MINTyBajJyd y TOBOPiHHI oOM/Ba BapiaHTU. B OCHOBHOMY II€ CTOCYBajOCsS JIEKCHKH.
[Ipote aBTOp peKOMEHIY€E PO3TIAIATH TAKUK HEAOIK SK IPYTOPSIHUN Ta HEICTOTHUIA,
OCKIJIBbKH, TMO-TIEpIe, BiH MOBHICTIO NMEPEKPUBABCSI OE3yMOBHOIO MEPEBArOI0 MiIXOY:
CTYJIEHTH HE€ BIJUYBAJIU >KOAHUX TPYAHOILIB, MOB’SI3aHUX 13 BXKMBAHMM BaplaHTOM
AHTIMCEKOT MOBHM TIPM YWTAaHHI Ta ayJifOBaHHI TEKCTIB 13 BUKOPHUCTAHHIM 000X
BapianTiB. [lo-apyre, »OmHOTO pa3zy HE BIAOYJIOCS 3MINIYBaHHS IUX JBOX MOBHHUX
BapiaHTIB Ha mnucbMi. Taki pe3ynapTaTd OyJM JOCSITHYTI LUISIXOM aKIEHTYBAaHHS
BIJIMOBITHUX TPYAHOIIIB Ta IXHBOT'O PO3MEXKYBaHHS B HaBYaJibHOMY Tiporieci. [To-Tpere,
3a3Ha4YeH1 JICKCUYHI HEJIOJIIKH Y CTYJICHTIB HE POOJISATh iXHE CHUIKYBAaHHS HE3PO3YMLITUM
JUIsL HOCIiB OyJb-SIKOTO 13 BaplaHTIB aHMJIIHCBKOI MOBH, TOOTO € aOCOJIOTHO
NPUWHATHAMU 3 TOYKH 30pY MIKHAPOJAHOTO CIIIKYBaHHS.

BucHOBKY 3 MPOBeIEHOT0 A0CTiIzKeHHA. MU BpaxyBajau OMUCaHl 0COOIMUBOCTI Y
MeXaxX HAIloro JOCTI/DKeHHS B TaKWM CIOCIO: HaBUadbHUN MOCIOHUK Professional
Basics, sxuii y MeXax €KCIEePHUMEHTaJIbHOTO JOCHTIKECHHS BHKOPHUCTOBYBABCS IS
BUKJIaJIaHHA aHMJIIChKOI MOBU TPO(]ECItHOrO CHpsMyBaHHS CTyJEHTaM IEpPIIOTo
kypcy BTH3, moBHicTIO yKIageHuUN Ha OCHOBI OpUTAaHCHKOTO BapiaHTy aHTJIIMCHKOT
MoBHU. Ha npyromy Kypci cTyaeHTu crnemianbHocTi «CUCTEMHHI aHaji3)» HaBYalKCs 3a
nocionukom Analytical QOutlines, SKUWl € HalKMCaHUM Ha OCHOBI aMEPUKAHCHKOTO
Bapianty. Y ToM ke dac, mocionuk Printing and Publishing Matters, sxuit
NPOMOHYBaBCA CTYJIEHTaM TMOJIrpadiuHux CHeliaJbHOCTe Ha TPEeTbOMY pOILIi
HaBYaHHSA, OyJI0 CTBOPEHO 3 ypaxXyBaHHSM OCOOJMBOCTEH JBOX MOBHHMX BapiaHTIB.
[lepcniekTUBY HACTYMHUX JTOCHII)KEHb MU BOAYa€MO y CTBOPEHHI Ha OIMKCAHUX 3acajax
AHTJIOMOBHUX TPO(DECitHMX HaBYAIBHUX MaTepiajiiB I ITUPOKOT0 KOJa TEXHIYHUX
cCHenlagbHOCTEH.
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Kpusuu H.®.
cmapwuli 8uKnaday Kagedpu yKpaiHCbKOi Mosu ma nimepamypu
JBH3 «KuiscbKuli HayioHanbHUli ekoHomiYHUl yHieepcumemy imeHi Baduma lfemomaHa»

NMPUAOMM IHTEPAKTUBHUX 1_:EXHOJ'IOFII7_I_
AK 3ACIB ®OPMYBAHHA KOMAHOHOI B3AEMOAII B rPyni

Anomauin. Y cmammi po3ensiHymo NUMAHHA NPO 3ACMOCYB8AHHA THMEPAKMUBHUX MemoOis i
nputiomie 0 niosuwjeHHs pieHa euxiadeHus oucyuniin. Ceped NpoGIOHUX Memooie i Npuliomie
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